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Disassemble product by loosening the set screw (5). Befestigungsschraube lösen, um die Montageplatten herauszuziehen (5).
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Desserrez la vis de serrage afin de retirer la plaquette de fixation (5). Открутите немного фиксирующий винт чтобы вынуть крепежный элемент (плитка) (5).

Desarme la pieza aflojando el tornillo de fijación (5). Allenta le viti di fissaggio per tirare fuori le piastre di montaggio (5).
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NOTE! Accessories included in this manual have not been adapted to be mounted on glass surfaces,
 

HINWEIS! Das in diesem Handbuch erläuterte Zubehör ist nicht für die Montage auf Glasoberflächen 
geeignet, wie z.B. Spiegel, da diese die Oberfläche beschädigen können.

REMARQUE ! Les accessoires inclus dans ce manuel n’ont pas été adaptés pour être montés sur des 
surfaces en verre, par ex. miroir, car ils pourraient en endommager la surface

NOTA Los accesorios incluidos este manual no se han adaptado para ser montados en una superficie 
de cristal, como un espejo, ya que esto podría dañar la superficie

IMPORTANTE! Gli accessori inclusi in questo manuale non sono adatti per essere montati su 
superfici di vetro, come ad esempio uno specchio, in quanto ciò potrebbe danneggiare la superficie.

RUS
ПРИМЕЧАНИЕ! Принадлежности, рассмотренные в данном руководстве, не рассчитаны на 
установку на стеклянных поверхностях, например, зеркале, поскольку они могут их повредить.

e.g. mirror, as this may damage the surface
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